
Глава 362: Вознаграждение и Результат Экзамена. (MTL)

 

Выпущенное виверной пламя не причинило мне никакого вреда, не задело даже волоска на
моей голове. Виверна оказалась заточена в мощнейшем магическом барьере. Разумеется,
выпущенное монстром пламя не смогло выйти наружу.

Лично я знаю только одного человека во всем мире способного на подобное.

「 Вы не торопились... ...」

「 Нет, просто я подумал, что ты могла одолеть монстра сама.」

Да конечно, очень скверная шутка!

Нахмурившись, я проследила недовольным взглядом за спускающимся с неба Его
Величеством. Не делайте таких своевольных заявлений, Вы натуральный садист (1), Ваше
Величество!

Чисто внешне он выглядел полностью иначе, поскольку использовал Магию Иллюзий, но вот
смеялся он как обычно. Слишком очевидно.

「 Зафиксировать цели. 【Свет яви себя, Богиня исцеления, Мега Исцеление】,」 — наложил Его
Величество заклинание Магии Исцеления.

Миу-сан и остальные поверженные члены группы постепенно начали очухиваться и,
пошатываясь, подниматься на ноги.

Рана на моей правой руке, изрядно залитой кровью, закрылась прямо у меня на глазах. Боль в
правой лодыжке тоже прошла.

Тем не менее, общее истощение и отсутствие всякой силы никуда не делось, из-за сильного
головокружения встать у меня не вышло, попытавшись, я тут же упала назад.

「 Ты до самого донышка выжала из себя магическую силу. Подумать только, кто вообще
научил тебя подобному умению, куда вкладываются все силы без остатка, мда... ... 【Передача】.」

Отвечая Вашими же словами, научила меня Ваша невеста, Шеф. (2)

После передачи магической силы Его Величеством, я оклемалась и более-менее пришла в



себя, сознание приобрело утраченную ясность. *Пуйон*, - я немного попрыгала и подвигала
телом, но не почувствовала никаких проблем. Отлично, восстановилась, ожила!

「 Итак, все восстановились и пришли в себя? Думаю, вы уже поняли и без меня, но на данном
этапе экзамен считается завершённым. Само по себе задание вы можете продолжить, но
помощи от меня не ждите. Нет, если хотите, можете снова попытать удачу и сойтись в бою с
виверной.」

Все невольно перевели взгляды на буйно ведущую себя виверну, находящуюся внутри
полупрозрачного магического барьера в форме куба. Виверну вообще не слышно. Но судя по
виду, монстр нереально рассержен.

「 Я сдаюсь. В мои планы бессмысленная смерть пока не входила,」 — первым высказался
Саджес-сан, стоящий в полностью изодранной робе, подняв руки вверх в знак отказа и
капитуляции.

Вслед за ним Роза и Миу-сан тоже подняли руки вверх:

「 Вознаграждение жаль, конечно, но жизнь куда дороже. Я тоже сдаюсь.」

「 Я тоже.」

Аберт и Дом-сан, наблюдавшие за Миу-сан и остальными, тоже подняли свои руки.

「 Мы тоже сдаёмся. Уже сейчас я прекрасно понял и испытал на собственной шкуре
недостаток своих способностей и силы.」

「 Печально, но, что поделать.」

Два человека сухо посмеялись и бросили косой взгляд на наблюдающего Гарона.

「 Я тоже... ... сдаюсь. К сожалению, силы победить виверну у меня... ... у нас нет,」 — с досадой
протянул Гарон, крепко сжав рукоять своего меча.

Думаю, он сполна вкусил собственное бессилие. Но лучше раньше, чем поздно, остаётся
только принять и сделать соответствующие выводы.

Сочувственно взглянув на Гарона, Его Величество перевёл взгляд на меня. Ох, точно, я тоже
должна сказать.

「 Да-да, сдаюсь. Полная капитуляция.」



「 Как-то ты слишком легкомысленна,」 — пробормотал себе под нос и горько улыбнулся Его
Величество.

Даже если сейчас начать упираться, думаю, здесь я всё равно ничего не добьюсь, да и
добиваться толком нечего.

Его Величество щёлкнул пальцами:

「 Выпуск.」

「 ГУРУФУГА-А-а-а-а-а-а-а-а-а-а!」 — по округе прокатился рассерженный рёв освобождённой
виверны.

Все, за исключением Его Величества и меня, изрядно напряглись, но прежде чем кто-либо
успел хоть что-то предпринять, совершенно незаметно перед виверной обнаружился одинокий
старик, держащий в руке обнажённый меч.

Ого-о?! Это же Прошлый Король Рэстии?! И как давно он здесь... ... я совершенно не замечала
его всё это время?! В смысле, я хочу сказать, а разве там, рядом с Его Величеством, стоит не
Карина-сама! Что вообще здесь происходит! Я совершенно не ощущала признаки их
присутствия! Да они ж круче ниндзя!

「 Давненько мне не доводилось иметь дело с Крылатым драконом. Ну-ка, смотрите и слушайте
внимательнее, ребятки, сейчас я покажу, как лучше всего разбираться с вивернами,」 — сказал
дедуля Прошлый Король Рэстии, после чего мгновенно исчез.

В следующий миг дедуля возник позади виверны. И затем он незамысловато взмахнул мечом,
тем самым отрубая виверне хвост под самое основание.

「 ГУАЯА-А-а-а-а-а-а-а-а-а-а?!」

「 В первую очередь лишите виверну возможности летать. Обычно в голову приходит повредить
крылья, но на самом деле куда быстрее и проще отрезать хвост. Таким образом, виверна
лишается чувства равновесия и не сможет летать.」

Меж тем пошатывающаяся виверна попыталась сбежать, взлетев в небо, но сразу же рухнула
обратно на поверхность земли. Понятно, вот как.

Затем он выбрал целью когти на нижних опорных лапах виверны, которая смогла кое-как снова
подняться, и отрубил их.

「 Данное место лучше прочих подходит по удобству и простате атаки. Чешуя здесь тоньше



всего, если вы отрежете когти, то атаковать виверна ими больше вас не сможет. И наконец.」

*Тон-н*, - далее дедуля, не напрягаясь, слегка подпрыгнул, вспышкой взмахнул мечом и без
особо труда отправил шею виверны порхать в воздухе. Уэээээ?!

После этого меч сверкнул вспышками ещё несколько раз, крылья отвалились от туловища, а
тело и вовсе распалось надвое.

Всего за несколько секунд ужасающе сильная виверна, ставшая нашим кошмаром наяву, с
легкостью оказалась нашинкована на несколько кусков.

────вот он, Золотой ранг.

「 Вот как-то так, но это самый худший вариант одолеть виверну.」

『 Ээээээээээээээээээ?!』 — непроизвольно закричали мы одновременно.

В смысле самый худший вариант?!

「 С точки зрения добычи материалов с туши умерщвлённого монстра. Всегда выгоднее и
практичнее разбираться с монстром одним единственным ударом. В мозг или сердце.
Разумеется, для этого вам понадобится подходящее оружие.」

Да, верно, но всё же... ... Обдумывая сказанное, я присмотрелась к оружию дедули и только
тогда заметила, что в его руках меч с кристаллическим клинком. Меч, изготовленный из
фрагментов и осколков Фраза. Хорошее и острое оружие. Интересно, меч ему сделал и подарил
Его Величество?

Впрочем, даже если бы в моём распоряжении оказался кристаллический меч, не уверена, что
смогла бы разобраться с виверной настолько ярко и искусно. Думаю, мне пришлось бы нанести
очень много ударов и, в конечном итоге, я бы повредила очень много материалов, сильно
снизив их ценность.

Пока мы ошарашенно застыли, пребывая в прострации, Его Величество обернулся и посмотрел
в нашу сторону:

「 Хорошо, теперь касательно результатов вашего экзамена на повышение ранга, как ни
прискорбно, но вы все проходите только на Зелёный ранг.」

「 ... ... это потому, что мы провалили задание?」 — спросил Аберт у Его Величества.



「 Ну, отчасти. Мы отслеживали все ваши действия и поступки. Мы внимательно наблюдали за
каждым из вас с того самого момента, как вы все разделились в Академии перед приходом в
Гильдию. Во-первых, никто из вас не удосужился сходить в архив Гильдии. И это очень
большой минус. Самое небольшое исследование темы принесло вам прилично немаловажных
сведений на счёт Огнекруг-травы, Огненных ящеров и прочем.」

Ох, совершенно верно. Про архив Гильдии объясняют всем без исключений ещё во время
регистрации. Крайне важно приготовиться заранее.

「 Ну и в остальном дело в совместной работе в составе группы. Даже никогда ранее не
работавшие вместе авантюристы обязаны уметь минимально подстраиваться для какого-
никакого, но взаимодействия и командной работы, хотя бы думать о других.」

Наверное, дело в сражении с Кровавым Лигром. Во время того боя все действовали
самопроизвольно, совершенно не думая о других.

「 Вы позаботились об оружии ночью перед сном? Что вы будете делать, если в критический
момент оно подведёт вас из-за непригодности?」

「 Ку... ...」 — Гарон неловко опустил взгляд, после озвученных Его Величеством слов.

Скорее всего его щит пострадал во время боя с Кровавым Лигром. Он сам не заметил этого и
впоследствии ручка щита отвалилась в самый неподходящий момент. Я тоже хороша, только и
делала что беззаботно болтала со всеми, совсем не обратив внимание на детали вроде ремонта.
Нужно проводить самопроверку... ...

「 Последний неудачный инцидент с виверной... ... на самом деле не стечение обстоятельств и
неудача, а крупная ошибка с вашей стороны. Прояви вы больше внимания и наблюдательности,
то задумались, почему Огненные ящеры не ели Огнекруг-траву, несмотря на её избыточное
количество, и почему Огненных ящеров, которые пускай и предпочитают действовать стаями,
было настолько много, если бы вы исходили из этих фактов, то смогли бы предвидеть
возможное развитие событий. Ну и мы снова возвращаемся к необходимости более
тщательного сбора сведений в Гильдии.」

О, я приметила данный факт, но только поверхностно? Да и слишком поздно.

Нужно было проявить ещё больше осторожности и внимательности... ... Ах... ... Глава
постоянно талдычит мне об этом. Больше думай и только потом делай.

「 Помимо озвученных моментов имеется и множество других деталей, но итог один, общим
решением всех трёх членов экзаменационной комиссии мы постановили, что никто из
претендентов не достоин получения Синего ранга. Сожалею.」



「 ... ... нет, думаю, это правильное и подобающее заключение. Если бы мы не проходили
экзамен, а просто взяли задание, то все здесь и погибли в бою с виверной. Мы только недавно
стали авантюристами и не до конца осознавали всего, этот экзамен явно стоил того,」 —
признательно высказался Аберт.

Никто из остальных претендентов не стал более ничего говорить, но, мне кажется, все
разделяли чувства Аберта.

「 Не самый лучший вариант, но утешительный приз вы заслужили. Можете распорядиться
тушей этой виверны, как вам будет только угодно.」

『 Э?』 — мы все широко раскрыли глаза, крайне удивившись словам, сказанным дедулей.

Э? Что? Он хочет отдать тушу виверны нам?! Серьёзно?!

「 Подож-ж, Вы уверены?!」 — вставил слово в разговор Его Величество, тоже крайне
удивившись.

Достаточно! Не надо говорить ничего лишнего!

「 Уверен. Мне кажется, их снаряжение изрядно пострадало во время нашего экзамена. К тому
же, это всего лишь низший дракон, да и я мелковато его покромсал, цена на материалы выйдет
изрядно ниже рынка. После всех вычетов получится не особо большая сумма.」

「 Хотя и так, но я думаю, на пять платиновых монет там всё равно наберётся... ...」

ПЯТЬ ПЛАТИНОВЫХ МОНЕТ! Да это же, учитывая, что нас семеро, примерно третья часть от
суммы первоначального вознаграждения? Поскольку нас в группе семь человек и на каждого
приходится по две платиновые монеты, то в итоге получается четырнадцать платиновых монет,
и тут ещё целых пять монет.

Для нас это достаточно большая сумма денег. Нет, если купить снаряжение и прочие нужные
вещи, останутся ведь сущие крохи?

Все претенденты выглядели радостными. Результат экзамена удручает, но начать карьеру
авантюриста с Зелёного ранга всё равно хорошо.

Немного после, мы приступили к добыче ингредиентов с туши виверны. Поскольку Карина-
сама детально объяснила нам какие части дракона самые ценные, мы более-менее достойно
справились с разделкой.

Тем временем, пока мы занимались виверной, Дом-сан сходил откопал шкуру Кровавого Лигра.



Нельзя разбрасываться добычей, с которой тоже можно выручить хорошие деньги.

Мы умудрились набрать очень много материалов, разумеется, возник вопрос, каким собственно
образом теперь утащить всё добытое в Гильдию, задачка не из лёгких. Но я прекрасно знала,
кто может, не напрягаясь, помочь нам.

「 Чи──────────и... ...」

「 ... ... да понял я уже, поэтому хватит сверлить меня таким взглядом.」

Как и ожидалось от Его Величества. Он слишком добрый.

Его Величество воспользовался Магией Хранения, *пой-пой*, - исчезла у всех на глазах, словно
провалились под землю, огромная гора материалов. Все застыли, выпучив и округлив глаза, но
после этого они удивились ещё сильнее, когда мы мгновенно переместились в Гильдию,
благодаря Магии Перемещения.

Я хорошо понимаю их чувства. Мы столько топали ножками, а тут раз и всё. Словно ходьба –
проявление отсутствия здравого смысла, но таков наш Его Величество.

 

* * *

 

После сдачи и оценки добытых материалов в Гильдии, мы разделили полученные деньги на
семь равных долей, вышло по семь золотых монет на каждого и ещё одна осталась.

Мы решили также разделить оставшуюся золотую монету, но Аберт предложил потратить
остаток на шикарную совместную трапезу, все поддержали предложение, и мы направились
прямиком в бар.

Собственно, бар находился прямиком рядом со зданием отделения Гильдии, поэтому на дорогу
у нас не ушло и минуты пешей прогулки.

Среди всех я единственная не проходила по возрасту для свободного употребления алкоголя,
поэтому ограничилась соком и с жадностью накинулась на кулинарные изыски. Как ни как,
подобные благоприятные возможности подворачиваются крайне редко.

「 Чем планируешь заниматься дальше?」



「 В каком смысле заниматься дальше?」 — переспросила я, впиваясь зубами в хорошо
прожаренное куриное мясо, не совсем поняв сути вопроса Розы.

Миу-сан сидела рядом на соседнем сидении.

「 Я про дальнейшие планы на жизнь, замечательно было бы и дальше остаться вместе, мы... ...
с остальными поговорили и решили сформировать постоянную группу. И я хотела узнать, что
ты думаешь по этому поводу?」

Ох. Понятно. Вы уже успели поговорить о группе, хах. Кинув быстрый взгляд на соседний стол,
я глянула на устроивших соревнование кто кого перепьёт Дома-сан и Гарона. Аберт наблюдал
за ними и веселился, Саджес-сан просто молча выпивал.

「 Миу-сан, и ты тоже?」

「 Н. Как и сказала Роза.」

Вот, значит, как. Пожалуй, затея может оказаться на удивление интересной. Вот только... ...

「 Простите, но я пасс.」

「 Почему это! Думаешь, работать в одиночку безопасно?!」

「 Нет, я изначально регистрировалась авантюристом только в качестве временной меры. Я не
собиралась зарабатывать работой авантюриста на жизнь. Мне просто понадобилось разово
заработать прилично денег.」

「 Вот как... ... тогда не буду настаивать. Всё-таки работа авантюриста крайне опасна для
жизни... ...」

「 Сожалею.」

Роза с Миу-сан досадливо улыбнулись, но не стали продолжать уговаривать меня. Просите,
правда, я не могу оставить своих друзей в Рыцарском Ордене Брунгильды. Но порой, во время
отгулов или в отпуске, вполне не плохо будет подработать авантюристом.

「 Но я планирую остаться здесь, в Брунгильде. Мы всегда можем встретиться и поболтать. В
случае чего общайтесь, я всегда помогу чем смогу. Несмотря на мой вид, моё лицо довольно
известно здесь.」

「 Ох, тогда хорошо, мы найдём тебя если что.」



「 Н.」

Посмеявшись, мы снова подняли бокалы и выпили за здоровье. Лучшей наградой за это
задание стали новые друзья

「 А-а, нет, никто, кстати, так и не отдал мне деньги за разрывные снаряды!」

「 Ну ты... ...」

「 Скряга?」

Что вы такое говорите! Кто смеётся над медяком - в итоге будет плакать от его нехватки! Я
заплатила за снаряды из своего кармана, знаете ли, и вы отдадите мне деньги!

Я перевела взгляд на сидящих за соседним столиком мужчин, которые уже успели прилично
выпить, с целью получить обратно свои кровные.

 

■　■　■　■　■　■　■　■　■　■

 

「 Доклад окончен.」

「 Н. Я рад, что после случившегося они все решили продолжить свой жизненный путь в
качестве авантюристов. Слишком неожиданно появилась Виверна,」 — выдохнул с облегчением
я, выслушав доклад Цубаки-сан.

И всё-таки, я в самом деле даже близко не предполагал возможность появления виверны,
поскольку в большинстве своём драконы покинули наш архипелаг островов из-за Рури. С
другими же драконами, обустроившими себе жилище на островах, разобралась Старшая сестра
Карина.

По-видимому, не всё так гладко, как хотелось бы, возможно, на островах остался ещё кто, надо
бы выделить время и хорошенько там всё прочесать.

「 Думаю, Хомура вынесла важный опыт и многое почерпнула после выполнения этого задания.
Этой девочке нужно научиться глубже обдумывать ситуацию... ...」

「 Ну, с группой она нашла общий язык очень быстро и просто, как-то естественно у неё



получилось, она отлично справилась с задачей по проникновению и внедрению. Терпения ей
бы ещё поднабраться и вообще замечательно будет.」

「 Не стоит переживать за ней, с завтрашнего дня я серьёзно возьмусь за её воспитание.」

Воспитание, да. Она не собака.

「 Ничего не поделаешь, такова "основа" Хомуры, её "элемент", и он никак не связан с
техниками ниндзя. Если научить её правильно распоряжаться своим талантом, всем будет
только лучше.」

Ну или типа того. Серьёзно, это никакая-то там техника или умение высокого уровня, самый
настоящий природный дар, талант. Хомура произвела на меня сильное впечатление соей
способностью непринуждённо втесаться в чужое доверие.

「 Ох, вспомнил, используемая Хомурой техника, которой она под конец приложила виверну,
под запретом. Во всяком случае, без специального снаряжения для кулаков и надлежащей
подготовки, иначе она каждый раз так и будет постоянно грохаться без сознания.」

「 Как прикажете,」 — оставила напоследок эти слова Цубаки-сан, после чего исчезла.

Сколько можно по потолкам лазать, ходила бы как нормальный человек. Или в этом есть своя
изюминка и красота стиля?

「 Закончили с разговорами на трудные темы?」

「 Извиняюсь за то, что заставил Вас так долго ждать,」 — ответил я, на что сидящий на
противоположном диване Гарен-сан, попивающий чай, только посмеялся.

На столе перед ним лежал смартфон модели массового производства. Я решил подарить ему
устройство в качестве благодарности за помощь.

Смартфон Гарен-сан видел у Старшего брата Хильды, нынешнего Короля Рэстии, который
шурин Рэйнхард получил от меня. Гарен-сан изъявил желание иметь возможность
периодически связываться и общаться с Хильдой. Но.

「 Позвольте мне напомнить Вам ещё раз, никакой непристойной скрытой съемки, хорошо?」

「 Какой-то Вы слишком подозрительный... ... Неужели я и вправду похож на человека, который
станет заниматься чем-то подобным?」



「 Может быть и не похожи, но внешность зачастую обманчива и не соответствует внутреннему
содержанию.」

Мне хочется верить Гарену-сан, как ни как, он поклялся именем Рыцарской чести.

「 Тогда, если я должным образом получу согласие другой стороны, всё будет в порядке?」

「 Нет... ... ну, в принципе да... ...」

「 Кстати, а есть ли ещё изображения девушек на "фотогравюрах" (3), которые Вы как-то
показывали мне раньше? Есть, ведь есть?」

Вы повторились дважды. Нет, есть конечно, но всё же... ...

Он ведь не пойдёт на преступление ради изврата? Наверное, лучше для всех будет
удовлетворить его потребность в новых фото. Достав свой смартфон, я выудил из бесконечного
моря сети интернет несколько потрясных фотогравюр и отправил в сообщении на смартфон
Гарена-сан.

「 ФУО-О-О-О-О-О-О-О-О-О! ДА! ОТЛИЧНО! МОЛОДЫЕ И ПОЛНЫЕ ЖИЗНИ!」

Оторвав взгляд от экрана своего смартфона, я увидел непередаваемо-сальный и непристойный
взгляд Гарена-сан, расплывшегося улыбкой во всё лицо, и подумал, что сейчас его лучше
никому не видеть, в особенности авантюристам-новичкам. Иначе данный вид под корень
уничтожит все их стремления и мечты.

「 ТОЯ-ДОНО! ТОЯ-ДОНО! Хильда как-то рассказывала мне, что бывают даже "двигающиеся"
изображения, это правда?! Мне жутко, крайне бесконечно интересно, а бывают ли
"двигающиеся" изображения с такими девушками?!」

Слишком он проницательный! Разве такие пожилые люди обычно не тупят и не разбираются в
машинах и технологиях?! Или эросила способна превзойти и преодолеть даже подобное
препятствие?!

Впоследствии, я удовлетворил очередную "просьбу" Гарена-сан, которая малость поставила
меня в тупик и заставила отступить под его напором, снова нырнув в бесконечное море сети
интернет, я скачал парочку видео и отправил Гарену-сан.

「 Хо-хо-хо. Поразительно! Качаются и качаются!」

Видео завлекло отставного авантюриста, и он с большим наслаждением погрузился в
просмотр. Знаете, а звук-то всё равно слышно... ...



Обратившись к 【Хранилищу】, я извлёк сделанные Профессором наушники и вручил их Гарену-
сан.

 

* * *

 

Спустя несколько дней, Гарен-сан прислал мне фотографии различных женских прелестей,
грудей и попок (никакой обнажёнки, всё чинно и пристойно, в одежде), я же нисколечко ни
удивился.

Искренне надеюсь, он получил разрешение этих особ... ...

Поначалу я хотел отправить все присланные фотографии в корзину и удалить, но потом решил
пока попридержать снимки. Пока. Да, только пока.

 

 

* * * Примечания ПоПо-водчика:

1. Так и написано "サディスト = Sadisuto" садист (фр. sadiste)

2. Написано "大将 = たいしょう= Taishou"; • [полный] генерал, генерал армии; мор. адмирал. • босс,
шеф, начальник, главный • фам. старина, дружище (обращение); Вариантов много, кому что
больше нравится)

3. Если забыли, что это и когда было, смотрите примечание №1 к главе 286.

В главе 3118 слов.

http://tl.rulate.ru/book/96860/658836


